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                                      اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز     
          ضد المرأة

                        الدورة السادسة والخمسون
            ٢٠١٣       أكتوبر  /          تشرين الأول   ١٨  -      سبتمبر  /       أيلول  ٣٠

      ٢٠١٢ /  ٤٤           البلاغ رقم     
    

ــن          ــودة مـــ ــسين، المعقـــ ــسادسة والخمـــ ــا الـــ ــة في دورتهـــ ــه اللجنـــ ــرار اتخذتـــ                                                                                                  قـــ
      ٢٠١٣       أكتوبر  /            تشرين الأول  ١٨         سبتمبر إلى  / ل    أيلو   ٣٠

  
   )           ٍ لا يمثلها محامٍ   . ( أ  .  أ  .  د  .  ك  .  م       :           بلاغ مقدم من

                    صاحبة البلاغ وابنها    :                  الضحايا حسب الادعاء
         الدانمرك       :            الدولة الطرف

   )                  تاريخ الرسالة الأولى   (    ٢٠١٢      سبتمبر  /       أيلول ٦     :                تاريخ تقديم البلاغ
      ٢٠١٢         نـوفمبر    /                   تـشرين الثـاني      ١٩              لة الطرف في     ُ              أُحيلت إلى الدو        :               الوثائق المرجعية

   )                  لم تصدر في شكل وثيقة (
        ٢٠١٣       أكتوبر  /            تشرين الأول  ١٨     :                   تاريخ اعتماد القرار
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       المرفق
                                                                                قرار اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضـد المـرأة بموجـب البروتوكـول                  

  ة        الـدور  (                                                                  الاختياري لاتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المـرأة           
   )               السادسة والخمسون

   *          ضد الدانمرك  .  أ  .  أ  .  د  .  ك  .  م  ،     ٢٠١٢ /  ٤٤                بشأن البلاغ رقم     
  
   )           ٍ لا يمثلها محامٍ   . ( أ  .  أ  .  د  .  ك  .  م       :      قدم من  الم

                    صاحبة البلاغ وابنها    :                  الضحايا حسب الادعاء
         الدانمرك       :            الدولة الطرف

   )                  تاريخ الرسالة الأولى   (    ٢٠١٢      سبتمبر  /       أيلول ٦     :                تاريخ تقديم البلاغ
      ٢٠١٢         نـوفمبر    /                   تـشرين الثـاني      ١٩ ُ                            أُحيلت إلى الدولة الطرف في            :               الوثائق المرجعية

   )                  لم تصدر في شكل وثيقة (
                   مـن اتفاقيـة       ١٧                        ، المنشأة بموجب المادة                                                         إن اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة         

           ضد المرأة،                             القضاء على جميع أشكال التمييز 
   ،    ٢٠١٣       أكتوبر  /            تشرين الأول  ١٨    في           وقد اجتمعت  
   :        ما يلي     تعتمد  

  
                    قرار بشأن المقبولية    

                                                                   ، وهي مواطنة فلبينيـة تقـدم الـبلاغ أصـالة عـن نفـسها                . أ  .  أ  .  د   .                   صاحبة البلاغ هي ك      ١- ١
ــها، م   ــن ابنـ ــة عـ ــود في       .  أ  .  أ  .  أ  .                              ونيابـ ــيني، المولـ ــواطن فلبـ ــضاً مـ ــو أيـ ــاني  ٢        ً                                          وهـ ــانون الثـ    /                    كـ

  ،  ١                                                                                 وتدعي صاحبة البلاغ أنها ضحية انتـهاك الـدانمرك لحقوقهمـا بموجـب المـواد                  .     ٢٠٠٩      يناير
 (                                                                          مــن اتفاقيــة القــضاء علــى جميــع أشــكال التمييــز ضــد المــرأة          )  د (    ١٦     ، و ٥     ، و ) د (  ٢  و

 

١(  .  
    .                       ٍ صاحبة البلاغ وابنها محامٍ    يمثل   ولا

__________ 
                                          الــسيدة نـور الجيهــاني، الــسيدة نيكــول    :                                                                      شـاركت في النظــر في هــذا الـبلاغ عــضوات اللجنــة التاليـة أسمــاؤهن      *  

                                             يدة نائلـة جـبر، الــسيدة هـيلاري غبيدمــه،          ّ            بوباديّـا، الــس -                                                             أمـيلين، الـسيدة بربــرا بيلـي، الـسيدة أولنــدا بريـرو     
                                                                  كـداري، الـسيدة يوكـو هاياشـي، الـسيدة عـصمت جاهـان،                -                                                  السيدة نهلـة حيـدر، الـسيدة روث هـالبيرين         

                                                                                                                               السيدة داليا لاينارتي، السيدة فيوليتا نيوباور، السيدة ثيودورا نوانكـو، الـسيدة بـراميلا بـاتن، الـسيدة سـيلفيا                    
   .                                                        بيريس، السيدة بيانكاماريا بوميرانزي، السيدة باتريشيا شولتز                            بيمنتل، السيدة ماريا هيلينا 

  .    ٢٠٠٠      ديسمبر  /            كانون الأول  ٢٢                                                       بدأ نفاذ البروتوكول الاختياري للاتفاقية بالنسبة للدانمرك في    )١ (  
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              ة الطـرف في                    ، طعنت الدول ـ      ٢٠١٣       يناير   /               كانون الثاني    ٢٢                         وفي مذكرة شفوية مؤرخة        ٢- ١
                                         وقـررت اللجنـة في دورتهـا الرابعـة           .                                                    ً               مقبولية البلاغ، وطالبت بأن ينظـر في مـسألة المقبوليـة أولاً           

                                                                                         والخمسين الاستجابة لطلب الدولة الطرف والنظر في مقبولية هذا الـبلاغ بـشكل منفـصل عـن           
   .             أسسه الموضوعية

  
              بيان الوقائع    

      وهـو    .  أ  .                               رك وتزوجـت مـن الـسيد م                                       ، وصلت صاحبة البلاغ إلى الدانم         ٢٠٠٥        في عام      ١- ٢
ّ                                               وبـدأت صـاحبة الـبلاغ بعـد الـزواج بفتـرة قـصيرة تتعـرّض للإيـذاء العـاطفي                      .              مواطن دانمركي                                             

                                 وغـــادر الزوجـــان الـــدانمرك في   .                                                                     والنفـــسي علـــى يـــد زوجهـــا الـــذي كـــان يهـــددها بـــالطلاق 
ُ                                      وأقامــا في عــدة بلــدان، بمــا في ذلــك الفلــبين، حيــث وُلــد ابنــهما في عــام     ٢٠٠٧      عــام                                           ٠٠٩ ٢    .  

ّ                                                      وخلال فترة الحمل، تعرّضت صاحبة البلاغ للعنف الشديد على يد السيد م                 ّ         مما تـسبّب في      .  أ  .                   
   إلى   .  أ  .                     ، عـاد الـسيد م         ٢٠١١         ينـاير    /                    وفي كـانون الثـاني      .                                           تدهور العلاقة بينـهما تـدهورا شـديدا       

                 ُ      ً                                                                                 الدانمرك، حيث كان مُطالباً بتسديد قـروض مـستحقة منـذ أمـد طويـل كـان قـد حـصل عليهـا                       
ــل ت ــه في إطــار جمــع شمــل الأســرة                لتموي ــى تأشــيرة لزوجت ــد   .                                                                                عليمــه، وطلــب الحــصول عل        وبع

                                                                                                  مغادرتـــه، أعلمتـــه صـــاحبة الـــشكوى بأنهـــا لا ترغـــب في العـــيش في الـــدانمرك لأن زواجهمـــا  
                                        من خلال تبادل للرسـائل الإلكترونيـة         .  أ  .                   وقد أكد السيد م     .                           سعيد وهناك مشاكل بينهما      غير

ــم مو   ــه يفه ــة أن ــات الهاتفي ــه                                       والمكالم ــا ويحترم ــارس  /       وفي آذار  .                 قفه                   ، حــصلت صــاحبة      ٢٠١١       م
ــدة      ــبلاغ علــى تأشــيرة صــالحة لم ــن الــسيد م      ٢٨                                       ال                 لقــضاء عطلــة    .  أ  .      ً                                     يومــاً وتلقــت دعــوة م
                                   بـألا يمنعهـا مـن الرجـوع إلى           .  أ  .                               وبعـد أن تعهـد الـسيد م         .                                        بأسبوعين رفقـة ابنـهما في الـدانمرك       

                                          الـدعوة وسـافرت إلى الـدانمرك صـحبة                                                    َ                الفلبين رفقة الطفل بعد انقضاء مدة الأسـبوعين، قَبلـت           
   .    ٢٠١١     مايو /      أيار ٧        ابنها في 

           ُ                                                                          وحسب اتفاق مُسبق بين الطـرفين، أقامـت صـاحبة الـبلاغ عنـد وصـولها إلى الـدانمرك                ٢- ٢
ّ                  بجـواز سـفر الطفـل بحجّـة أنـه         .  أ  .                     واحـتفظ الـسيد م      .                                                       مع صـديقاتها بينمـا أقـام ابنـها مـع والـده                             

                                               ورغم الاتفاق الحاصل بينـهما علـى مناقـشة           .         صل طارئ                ُ                     يحتاج إلى وثيقة تُثبت هويته إذا ح         قد
  .  أ  .                      ً                                                                      مستقبل العلاقة، وتحديداً إجراءات الطلاق، لم يكـن لـصاحبة الـبلاغ أي اتـصال بالـسيد م             

               ً                                                             ولم تتلق أخباراً عـن ابنـها إلا عـن طريـق المكالمـات الهاتفيـة والرسـائل            ٢٠١١     مايو  /      أيار ٧     بعد  
                                            وأعلمها أن الطفـل لـن يـسافر معهـا            .  أ  .            ا السيد م            ، اتصل به      ٢٠١١      مايو   /       أيار   ١١    وفي    .       النصية

         وتوجهـت    .                                                                          فاتصلت صاحبة البلاغ على الفـور بـسلطات الهجـرة ودوائـر الـشرطة               .           إلى الفلبين 
   وفي   .                                                               الــذي منعهــا مــن دخــول البيــت ورفــض أن يــسلمها الطفــل   .  أ  .     ً                     أيــضاً إلى مــترل الــسيد م

            وقيـل لهـا     .                 طة، لكن دون جدوى                                                            اليوم نفسه، التمست صاحبة البلاغ المساعدة من دوائر الشر        
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 ُ                                ونُـصحت بـأن تتـصل بـإدارة          .                    في حـضانة الطفـل      .  أ  .                                                    إنه مـن الطبيعـي أن تـشترك مـع الـسيد م            
                                                  ، رفعـت صـاحبة الـبلاغ شـكوى إلى إدارة الولايـة          ٢٠١١     مايو  /       أيار   ١٢    وفي    .                 الولاية الإقليمية 

             احبة الــبلاغ                                         وبعــد فــشل المفاوضــات بــين محــامي ص ــ  .             ّ        ً                       الإقليميــة ووكّلــت محاميــاً للــدفاع عنــها 
                                                                            ، تقدمت بطلب إلى إدارة الولاية الإقليمية في كوبنهاغن الكـبرى للحـصول علـى         . أ  .          والسيد م 

                                             برؤية ابنـها لمـدة سـاعتين خـلال خمـسة             .  أ  .                              وفي الأثناء، سمح لها السيد م       .                     حضانة ابنها بمفردها  
  ر                                                             ً                                        أيـــام في الأســـبوع أو لمـــدة أربـــع ســـاعات خـــلال يـــومين في الأســـبوع، وذلـــك وفقـــاً لقـــرا  

                               ُ                               وبعـد انتـهاء صـلاحية التأشـيرة الـتي مُنحـت لـصاحبة                .  أ  .                        حسب مزاعم السيد م     “       السلطات ”
                                                          برؤيـة ابنـها ريثمـا تنظـر الـسلطات المعنيـة في               .  أ  .      ً                                يوماً، لم يـسمح لهـا الـسيد م           ٢٨            البلاغ لمدة   

   ُ                                                          ، مُنحـت صـاحبة الـبلاغ تـصريح إقامـة، بـالنظر إلى                  ٢٠١٢         يونيـه    /          وفي حزيران   .               طلبها التمديد 
   .                                    ية لا تزال معروضة على المحاكم الدانمركية       أن القض

                                                              ، قضت إدارة الولاية الإقليميـة بعـدم اختـصاصها بنظـر                ٢٠١١       يونيه   /         حزيران   ٣٠    وفي     ٣- ٢
                                                                                              القضية لأن الطفل مقيم في الفلبين ولأنه موجـود في الـدانمرك لقـضاء العطلـة فحـسب رغـم أن             

                  وأشـارت الإدارة في    .          الأسـرة                                                           صاحبة البلاغ سافرت إلى الدانمرك على أساس تأشيرة جمع شمـل        
                       هــذا القــرار، ولكــن   .  أ  .             ُ                              وفي تــاريخ غــير مُحــدد، اســتأنف الــسيد م  .                             قرارهــا إلى اتفاقيــة لاهــاي

   /    آب  ١٥                  والثانيـــــة في     ٢٠١١           يوليـــــه  /          تمـــــوز  ٢١                                              تأييـــــد القـــــرار في مناســـــبتين، الأولى في   تم
      طلـب   ب  .  أ  .                                       ، تقـدمت صـاحبة الـبلاغ والـسيد م          ٢٠١١         يوليـه    /      تموز   ٢٥    وفي    .     ٢٠١١      أغسطس

   .            من أجل الطلاق
                                                            ، لم تفلــح صــاحبة الــبلاغ في اســتعادة ابنــها رغــم جميــع      ٢٠١١        أغــسطس  /    آب ٢   وفي    ٤- ٢

                                                                ّ                                           الوثــائق الداعمــة الــصادرة عــن إدارة الولايــة الإقليميــة والمــساعدة الــتي وفّرتهــا دوائــر الــشرطة     
   .                         وقنصلية الفلبين في كوبنهاغن

                               م جلـسة مـن أجـل اتخـاذ                                           ، عقدت دائـرة تنفيـذ الأحكـا           ٢٠١١       أغسطس   /     آب   ٢٣    وفي     ٥- ٢
ــبلاغ      ــة صــاحبة ال ــبين رفق ــة ســفر الطفــل إلى الفل ــشأن إمكاني ــرار ب         أغــسطس  /    آب  ٢٩   وفي   .                                                                              ق

ــذ الأحكــام أيــضاً إلى أنهــا غــير مختــصة بنظــر المــسألة        ٢٠١١ ــرة تنفي          وفي ذلــك   .                               ً                                                   ، خلــصت دائ
   .                                                                     الوقت، كانت صاحبة البلاغ قد رفعت دعوى في الفلبين من أجل الحصول على الحضانة

                                                               ، أبلغــت دائــرة الهجــرة الدانمركيــة صــاحبة الــبلاغ بأنــه       ٢٠١١        ســبتمبر  /         أيلــول ٧    وفي   ٦- ٢
         فغـادرت    .                       ُ                                                  يمكن تمديد التأشيرة التي مُنحت لها، وأن عليها مغادرة الـدانمرك في غـضون شـهر      لا

                                              ُ                                                        صـــاحبة الـــبلاغ البلـــد لمـــدة شـــهرين ثم عـــادت في تـــاريخ غـــير مُحـــدد خـــلال شـــهر تـــشرين  
                                                              تمكنت مـن رؤيـة ابنـها في بعـض المناسـبات ولكـن لـساعات                     وبعد ذلك     .     ٢٠١١       نوفمبر   /     الثاني

   .         قليلة فقط
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ّ                                                            ، توجّهت صـاحبة الـبلاغ إلى روضـة الأطفـال لزيـارة ابنـها               ٢٠١٢      مايو   /       أيار   ١٥    وفي     ٧- ٢     
                                                                                                              هناك، لكن أحد العـاملين في الروضـة منعهـا مـن ذلـك مـدعيا أن بلديـة نيـستفيد قـد أصـدرت                         

            ُ      ُ                                    وفي تـاريخ غـير مُحـدد أُلغـي القـرار الـصادر عـن           .     فـه      ً                                            قراراً يمنعها من رؤية ابنـها لأنهـا قـد تختط          
   .             بلدية نيستفيد

                  ً                    ُ                   ، أصدرت محكمة قراراً لصالح صاحبة البلاغ خلُـصت فيـه               ٢٠١٢       يوليه   /      تموز   ٢٣    وفي     ٨- ٢
                   اسـتأنف القـرار      .  أ  .                  لكـن الـسيد م      .                                                            إلى أن من مصلحة الطفل أن يعيش رفقة والدته في الفلبين          

ــبلاغ    ــل إلى صــاحبة ال ــسليم الطف ــة      ٢٠١٢        أغــسطس  /    آب  ٣١     وفي  .                                            ورفــض ت ــررت محكم                  ، ق
ــشأن اختــصاص المحــاكم        ــرار ب ــستفيد لاتخــاذ ق ــة ني ــة القــضية إلى محكمــة مدين                                                                                                     الاســتئناف إحال

                 ّ                                                              وفي الأثناء، لم تتمكّن صاحبة البلاغ مـن رؤيـة ابنـها إلا لعـدد محـدود                   .                        الدانمركية بنظر القضية  
    .  أ  .                                        من الساعات في الأسبوع وظلت تحت رحمة السيد م

                              ُ          ً     ً                                                  تطلب صاحبة الـبلاغ إلى اللجنـة أن تُجـري تحقيقـاً شـاملاً مـن أجـل تـسليط الـضوء                       و   ٩- ٢
                ُ                                                                              على الحالة التي لا تُطاق التي تواجهها النساء الأجنبيات وأطفالهن وكذلك الفتيات الأجنبيـات              
                                                                                                  في الدولـــة الطـــرف نتيجـــة ســـلوك الرجـــال الـــدانمركيين وكـــذلك نتيجـــة تـــصرف الـــسلطات 

         ً               ُ  ِّ                                                 لبلاغ أيضاً إلى اللجنة أن تُيسِّر وضع قـوانين وتـدابير فعالـة فوريـة                              وتطلب صاحبة ا    .          الدانمركية
ــدانمركيين مــن ممارســة أعمــال الخطــف       ــة الطــرف مــن أجــل منــع الرجــال ال                                                                                                    وعاجلــة في الدول
                                                                                                      والتهديد والمطاردة والمـضايقة والإيـذاء النفـسي والجـسدي ضـد النـساء الأجنبيـات وأطفـالهن،                  

    .                               ً           ل، حتى يتسنى لها ولابنها العيش معاً بسلام وأمان                               والتصدي بشكل فعال لمثل هذه الأعما
  

        الشكوى    
  )  د (    ١٦      ، و  ٥      ، و  ) د (   ٢      ، و  ١                                                            تدعي صاحبة البلاغ أن الدولة الطرف قد انتهكت المـواد             -   ٣

ّ                               وتشير بوجه خاص إلى الحالة التي لا تطاق التي واجهتـها شخـصياً، والـتي تهـمّ الكـثير                     .             من الاتفاقية          ً                                                   
          ً                                               وتـدعي أيـضاً أن الدولـة الطـرف لم تـوفر سـبل                .                         فالهن في الدولة الطـرف                             من النساء الأجنبيات وأط   

                           وأهملت بشكل سلبي التزاماتهـا    .  أ  .                                                             الانتصاف والحماية الفعالة لها وابنها من زوجها السابق السيد م   
     ً                                                                 وأخيراً، تدعي أن الدولة الطرف تساهم في اسـتمرار حالـة تتمثـل               .                              الإيجابية بموجب القانون الدولي   

                                                                                        مليات الاختطاف والجرائم العنيفة التي يرتكبها الرجل المنحدر من أصـل دانمركـي ضـد                        في تجاهل ع  
   .                       النساء الأجنبيات وأطفالهن

  
                                   ملاحظات الدولة الطرف بشأن المقبولية    

                                                    ، قــدمت الدولــة الطــرف ملاحظاتهــا علــى مقبوليــة     ٢٠١٣        ينــاير  /                 كــانون الثــاني  ٢٢  في    ١- ٤
        ، وهــو  . أ  .                                        طنــة فلبينيــة، تزوجــت مــن الــسيد م                                     وأكــدت أن صــاحبة الــبلاغ، وهــي موا  .        الــبلاغ
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    في     ٢٠٠٩         ينـــاير  /                   كــانون الثـــاني  ٢                          وقــد ولـــد ابنـــهما في    .     ٢٠٠٥                             مــواطن دانمركـــي، في عـــام  
                         ، عندما عـاد الـسيد          ٢٠١١       يناير   /                                                      وأقام أفراد الأسرة في بلدان مختلفة حتى كانون الثاني          .       الفلبين

ــة الطـــرف  .  أ  .  م ــار ٧   وفي   .                      إلى الدولـ ــايو  /         أيـ ــا    ٢٠١١        مـ ــلت صـ ــها إلى                ، وصـ ــبلاغ وابنـ                           حبة الـ
                                                                                 وأشارت الدولة الطرف إلى أن صاحبة البلاغ تدعي أنهـا سـافرت إلى الـدانمرك رفقـة           .        الدانمرك

      أنهــا   .  أ  .                           ، بينمــا يــدعي الــسيد م . أ  .                                                                  ابنــها لقــضاء عطلــة هنــاك لمــدة أســبوعين وزيــارة الــسيد م  
                             بعد وصولها إلى الـدانمرك                                                           ُ                  سافرت إلى الدانمرك رفقة ابنهما للاستقرار هناك، إلا أنها لم تُقم معه           

   .                                                                  لأنها كانت قد قررت طلب الطلاق والعودة إلى الفلبين رفقة ابنها للعيش هناك
                                                 قد رفض تـسليم الولـد لـصاحبة الـبلاغ، وقـام         .  أ  .                                   وأكدت الدولة الطرف أن السيد م        ٢- ٤

   .                                                                         بتسجيله في نظام السجل المدني الدانمركي وبوضعه على قائمة الانتظار في روضة للأطفال
ــايو  /          أيــــار  ١٤   وفي    ٣- ٤ ــة      ٢٠١١         مــ                                                               ، تقــــدمت صــــاحبة الــــبلاغ بطلــــب إلى إدارة الولايــ

 (        الإقليمية
 

     ُ                                                                                       لكي تُسند لها بمفردها حضانة ابنها ويتم إنهاء ترتيب الحضانة المـشتركة مـع الـسيد                  )٢
                                                             ، رفـــضت إدارة الولايـــة الإقليميـــة تجهيـــز الطلـــب،          ٢٠١١          يونيـــه   /           حزيـــران  ٣٠   وفي    ..  أ  .  م

                                    ً                                     متع بالاختصاص الدولي لأن الابـن لـيس مقيمـاً في الـدانمرك علـى النحـو                                 وأشارت إلى أنها لا تت    
   .                    من قانون إقامة العدل  )  و (    ٤٤٨                  المطلوب بموجب المادة 

                                                بطلـب إلى إدارة الولايـة الإقليميـة لإنهـاء            .  أ  .                  ، تقدم السيد م       ٢٠١١       يوليه   /      تموز  ٤    وفي     ٤- ٤
ُ        ً              ً                   وقـد رُفـض أيـضاً هـذا الطلـب عمـلاً               .                         ترتيبات الحضانة المشتركة                 مـن قـانون      )  و   (   ٤٤٨          بالمـادة       

ــه  /       تمــوز  ٢١                  إقامــة العــدل في  ــام   .     ٢٠١١        أغــسطس  /    آب  ١٥                  ، ومــرة أخــرى في     ٢٠١١        يولي        وق
                                    ، إلا أن المحكمــة العليــا في المنطقــة     ٢٠١١        أغــسطس  /    آب  ١٥                      باســتئناف القــرار في   .  أ  .          الــسيد م

     كـن                                               تأييد القرار، وخلصت إلى أن صاحبة الـبلاغ لم ت     ٢٠١٢     مايو  /      أيار  ١٢                 الشرقية قررت في   
                                                                                                           تعتزم لدى دخولها إلى الدانمرك الاسـتقرار رفقـة ابنـها في الدولـة الطـرف، وأنهـا لم توافـق علـى                    

ــد       ــه في البن ــشار إلي ــى النحــو الم ــدانمرك عل ــن إلى ال ــة الاب ــانون    )  و   (   ٤٤٨                                                                                    تغــيير محــل إقام               مــن ق
   .     العدل      إقامة
                                                               ، رفـضت دائـرة تنفيـذ الأحكـام طلـب صـاحبة الـبلاغ                   ٢٠١١       أغسطس   /     آب   ٢٦    وفي     ٥- ٤
   .  َ       تلامَ ابنها  اس

__________ 
                                                                                                                         لإدارة الولاية الإقليمية خمـسة مكاتـب إقليميـة مـستقلة تتـولى مهـام الولايـة في مجـالات كالانفـصال القـانوني                         )٢ (  

  .                                                والطلاق ونفقة الأطفال ونفقة الأزواج والحضانة والإقامة
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                       ً                                           ، رفعت صاحبة البلاغ مجـدداً المـسألة المتعلقـة بالحـضانة إلى                 ٢٠١٢      مايو   /       أيار   ٢١    وفي     ٦- ٤
                            ً                                                                        إدارة الولايــة الإقليميــة، زاعمــةً أن الــدانمرك مختــصة بنظــر الــدعوى، لأن دائــرة تنفيــذ الأحكــام 

   .                   إعادة ابنها إليها    ٢٠١١      أغسطس  /    آب  ٢٦       رفضت في 
                                          ، قــضت المحكمــة المحليــة في نيــستفيد بــأن     ٢٠١٢      ليــه   يو /       تمــوز  ٢٧                  وفي حكــم صــادر في    ٧- ٤

                                      ، ألغت المحكمة العليـا في المنطقـة            ٢٠١٢       أغسطس   /     آب   ٣١    وفي    .                             يقيم الابن مع صاحبة البلاغ    
   .                                     ً                                الشرقية قرار المحكمة وأحالت القضية مجدداً إلى المحكمة المحلية لإعادة النظر فيها

    .. أ  .          ن السيد م                     ، تم طلاق صاحبة البلاغ م    ٢٠١٢      سبتمبر  /        وفي أيلول   ٨- ٤
                                  ً            ، أصــدرت المحكمــة المحليــة في نيــستفيد حكمــاً      ٢٠١٢         أكتــوبر  /              تــشرين الأول  ١٠   وفي    ٩- ٤

                           فقـد رأت المحكمـة أنـه         .                                                                               أيدت فيه طلب صاحبة البلاغ بأن تكون إقامـة ابنـها معهـا في الفلـبين               
                                                                                               ليس هناك أي سبب يدعو إلى افتراض أن الابـن لـن يـنعم بحيـاة سـليمة خـلال طفولتـه وشـبابه            

  .                        مـن الاتـصال بابنـه       .  أ  .                                                                               هو أقام في الفلبين، ولا أن صـاحبة الـبلاغ سـتحاول منـع الـسيد م                   إن
                      ً                                                               ولاحظت المحكمة المحلية أيضاً أن صاحبة البلاغ هي المسؤولة الأولى عن تقـديم الرعايـة للابـن،       

                                     بعــد دخولـه إلى الـدانمرك في بدايــة     .  أ  .                                                            الـذي ولـد ونـشأ في الفلــبين إلى أن احـتفظ بـه الـسيد م      
                                  لم يــسمح لــصاحبة الــبلاغ برؤيــة   .  أ  .                                     وأكــدت المحكمــة المحليــة أن الــسيد م  .     ٢٠١١       مــايو  /     يــار أ

                                                                                                        ابنـــها منـــذ دخولهمـــا إلى الـــدانمرك إلا لمـــدة أربـــع ســـاعات مـــرتين في الأســـبوع بمقـــر ســـكنى  
                                                                                        وبناء عليه، خلصت المحكمة المحلية إلى أنه حتى على افتـراض أن الابـن قـد اسـتقر                     ..  أ  .         السيد م 

                                                                                     الطــرف وتــأقلم في روضــة الأطفــال، فــإن مــصلحته تقتــضي أن يعــيش مــع صــاحبة               في الدولــة 
   .                                البلاغ، حتى إن هي أعادته إلى الفلبين

                                                       ، قــررت المحكمــة العليــا في المنطقــة الــشرقية تأييــد     ٢٠١٣        ينــاير  /                 كــانون الثــاني  ١٤   وفي     ١٠- ٤
  .  أ  .     يد م                                                                                        الحكــم الــصادر عــن المحكمــة المحليــة في نيــستفيد ورفــضت الاســتئناف المقــدم مــن الــس  

                                                                                              خلصت المحكمة العليا في المنطقة الشرقية إلى أن مـصلحة الابـن الفـضلى هـي أن يقـيم مـع                    وقد
   .                                                              ً      صاحبة البلاغ بوصفها المسؤولة الأولى عن رعايته، ولأنه متعلق بها تعلقاً شديدا

   ً                   أولاً، تـرى الدولـة       .                                                                        وتطعن الدولة الطـرف في مقبوليـة الـبلاغ الحـالي لأسـباب عديـدة                  ١١- ٤
       وتـشير    .                                                                                      أنه لا يجوز قبول البلاغ لأن الابـن لا يمكـن اعتبـاره ضـحية بموجـب الاتفاقيـة                         الطرف  

                                                                                        من البروتوكول الاختياري للاتفاقيـة وتقـول إنـه لـيس في الاتفاقيـة أي حكـم                   ٢               إلى نص المادة    
                                       وعـلاوة علـى ذلـك، مـن الواضـح            .                                                              يشير إلى أن من مقاصد الاتفاقية حماية الذكور من التمييـز          

                مـن النظـام     ٦٨                                                                من البروتوكول الاختياري، إذا قرئـت بـالاقتران مـع المـادة          ٢     ادة               من صياغة الم  
                                                                                                     الــداخلي للجنــة، أن المــرأة الــتي انتــهكت حقوقهــا بموجــب الاتفاقيــة هــي وحــدها الــتي يمكــن     

                غـير محـددة      “       المـرأة  ”                                                          وتهتم الاتفاقية بالتمييز ضد المرأة فحسب، مع أن كلمة            .               اعتبارها ضحية 



CEDAW/C/56/D/44/2012
 

8/15 13-53291 
 

                    ً                                                    ولأسباب بيولوجية أيضاً، من الواضح أن الذكور لا يمكن اعتبارهم مـن              .                   بوضوح في الاتفاقية  
                     مـــن البروتوكـــول  ٢                                        ً                                  ، ونتيجـــة لـــذلك، فـــإن ابـــن صـــاحبة الـــبلاغ، وفقـــاً للمـــادة    “         النـــساء ”

   .                                  لا يمكن اعتباره ضحية بموجب الاتفاقية-          وهو ذكر -         الاختياري
                               يمكـن لهمـا الادعـاء أنهمـا                                                                            وتدفع الدولة الطرف كـذلك بـأن صـاحبة الـبلاغ وابنـها لا                   ١٢- ٤

                                                                                                    ضــحيتان بموجــب الاتفاقيــة بعــد الحكــم الــذي أصــدرته المحكمــة العليــا في المنطقــة الــشرقية في     
                    ففـي ضـوء هـذا        .                                                وقضت فيه بأن يقيم الابن مع صاحبة البلاغ            ٢٠١٣       يناير   /            كانون الثاني    ١٤

                    يقتـضي أن يقـيم                                                                                         الحكم على الأقل، الذي يقر لصاحبة البلاغ بحق الادعـاء بـأن المنطـق الـسليم                 
   .                                              ابنها معها، فإنه لم يعد بوسعها أن تدعي أنها ضحية

                                                                                                    وتطالب الدولـة الطـرف كـذلك بـأن تعلـن اللجنـة عـن عـدم مقبوليـة الـبلاغ بموجـب                           ١٣- ٤
ــرة  ــادة   ١         الفق ــة     ٤                مــن الم ــصاف المحلي ــدم اســتنفاد ســبل الانت ــاري لع   .                                                                           مــن البروتوكــول الاختي

                                                       وع ا لجنس غير مدعومة بأدلة ولم تـتم إثارتهـا علـى                                                    فالبلاغ يتصل بادعاءات تمييز على أساس ن      
                                                وتــرى الدولــة الطــرف أن الإجــراءات الوطنيــة   .                                                 النحــو المناســب أمــام ســلطات الدولــة الطــرف

ُ                          تُستكمَل بعدُ وقت تقديم البلاغ إلى اللجنة  لم      َ     ُ.   
                                                                                      وتشير الدولة الطرف إلى الاجتهادات السابقة للجنة التي مفادها أنـه كـان يـتعين علـى              ١٤- ٤

                                                                                            حبة الــبلاغ أن تــثير علــى المــستوى المحلــي موضــوع ادعائهــا الــذي ترغــب في عرضــه علــى       صــا
 (      اللجنة

 

                                        ً                                                     وفي هذا الصدد، تلاحظ الدولة الطـرف أنـه وفقـاً للمعلومـات الـتي قدمتـها صـاحبة                     .  )٣
                                                                                            البلاغ، لم تتلق سلطات الدولة الطرف أي ادعاء بـشأن حـدوث تمييـز قـائم علـى نـوع الجـنس           

                                                             وبناء عليه، فإنه لم تتح الفرصة للـسلطات المحليـة حـتى              .             أي وقت مضى                          ضدها أو ضد ابنها في      
 (                           الآن لتقيــيم هــذه المــزاعم

 

      ٢٠١٢         أكتــوبر  /              تــشرين الأول  ١٠                             ولا يتعلــق الحكــم الــصادر في   .  )٤
                                                                                                  عــن المحكمــة المحليــة في نيــستفيد، والحكــم الــذي أصــدرته المحكمــة العليــا في المنطقــة الــشرقية في 

                  ولم ترفــع صــاحبة   .                                               إلا بمــسألة محــل إقامــة نجــل صــاحبة الــبلاغ ٣   ٢٠١        ينــاير  /               كــانون الثــاني   ١٤
   .                                               البلاغ أي شكوى تتعلق بالتمييز ضد المرأة على الإطلاق

  .     ٢٠١٢        ســبتمبر  /         أيلــول ٦                    ُ                                          وعــلاوة علــى ذلــك، فقــد قُــدم هــذا الــبلاغ إلى اللجنــة في      ١٥- ٤
    ة في                       ، بتــت المحكمــة المحليــ    ٢٠١٢         أكتــوبر  /              تــشرين الأول  ١٠                                   وبعــد مــضي أكثــر مــن شــهر، في  

__________ 
          كــانون   ٢٧                   ، القــرار المــؤرخ                       كيهــان ضــد تركيــا ة      رحيمــ  ،     ٢٠٠٥ / ٨                                         تــشير الدولــة الطــرف إلى الــبلاغ رقــم     )٣ (  

  . ٧- ٧         ، الفقرة     ٢٠٠٦      يناير  /     الثاني
ــبلاغ رقــم      )٤ (   ــة الطــرف إلى ال ــا العظمــى                            ضــد المملكــة المتحــدة لبر   .  ف  .  س  .  ن  ،     ٢٠٠٥ /  ١٠                                          تــشير الدول                    يطاني

                           كيهـــان ضـــد تركيـــا ة        ورحيمـــ  ؛  ٣- ٧            ، الفقـــرة     ٢٠٠٧        مـــايو  /         أيـــار  ٣٠                     ، القـــرار المـــؤرخ                        وأيرلنـــدا الـــشمالية
   ). ٣        الحاشية     انظر (
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                                 ويعني هذا أن صـاحبة الـبلاغ،         .                                                                 نيستفيد في القضية المتعلقة بمسألة محل إقامة ابن صاحبة البلاغ         
                                                                                                    عندما قدمت بلاغها إلى اللجنة، كانت تباشر في الوقت نفـسه إجـراءات أخـرى أمـام الهيئـات                   

   .                                                         المحلية بشأن مسائل ذات صلة واضحة بالقضية المعروضة على اللجنة
       هــو     ٢٠١٣        ينــاير  /                 كــانون الثــاني  ١٤                             لطــرف أن الحكــم الــصادر في                    وتــضيف الدولــة ا    ١٦- ٤

                                                                                                       حكم نهائي، ولكن من أجل استنفاد سـبل الانتـصاف المحليـة، فإنـه يـتعين علـى صـاحبة الـبلاغ                     
                                                ً                                      التقدم بطلب إلى مجلـس الإذن بتقـديم الطعـون لمنحهمـا إذنـاً لاسـتئناف الحكـم                    .  أ  .         السيد م    أو

        البنــد  (                                                            لتقــديم طلــب مــن هــذا القبيــل هــو ثمانيــة أســابيع                     والموعــد النــهائي  .                        أمــام المحكمــة العليــا
                                                                          وفي هذا الـصدد، تؤكـد الدولـة الطـرف أنهـا ليـست علـى علـم                     ).                        من قانون إقامة العدل       ٣٧١
                                                بيـد أنهـا تـشير إلى أن هيئـات معاهـدات              .                                    قـد تقـدم بمثـل هـذا الطلـب           .  أ  .                       إذا كـان الـسيد م        بما

 (                                   عاديــة وســبل الانتــصاف العاديــة                                                           حقــوق الإنــسان تطلــب اســتنفاد ســبل الانتــصاف غــير ال  
 

٥(  .  
                                                                                          وتشير إلى أن المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان أعلنت أن تقديم طلب إلى مجلس الإذن بتقـديم                
                                                                                       الطعون للحصول على إذن للطعن في القرارات والأحكام هو شرط لاستنفاد سـبل الانتـصاف            

ــة  ــة الوطني  (                  المحلي
 

ــبلاغ      .  )٦ ــة الطــرف أن صــاحبة ال ــذلك، تؤكــد الدول ــع ســبل                                                        ل ــستنفد جمي                         لم ت
                                                                                                        الانتصاف المحلية المتاحة، كمـا أن مجلـس الإذن بتقـديم الطعـون لم يتخـذ أي قـرار بـشأن الإذن                      

       مـن   ٤               مـن المـادة    ١                                                       وتلاحـظ الدولـة الطـرف أنـه يبـدو مـن الفقـرة             .                            بالطعن أمام المحكمة العليا   
ــصاف إذا كــان تطبيق     ــه لا حاجــة لاســتنفاد ســبل الانت ــاري أن ــا يتجــاوز                                                                                     البروتوكــول الاختي                ه

                 ويتمثـل سـبيل      .                                                                                        الحدود الزمنية المعقولة أو كان مـن غـير المـرجح أن تفـضي إلى انتـصاف فعـال                  
ــسيد م    ــبلاغ أو ال ــة ال ــاح لمقدم ــصاف المت ــدم بطلــب إلى مجلــس الإذن     .  أ  .                                                  الانت ــة التق                                             في إمكاني

      طـرف                   وتؤكد الدولة ال    .                                                                     بتقديم الطعون للحصول على إذن باستئناف الحكم أمام المحكمة العليا         
                                        ً     ً                                               أن تطبيق سبيل الانتصاف هذا لن يستغرق وقتاً طويلاً بشكل مفرط، ولا هو من غير المـرجح                 

                                                                        ولا تترتـب علـى تقـديم الطلـب إلى مجلـس الإذن بتقـديم الطعـون                   .                           أن يفضي إلى انتصاف فعال    
 (                                                              أي تكاليف، ويمكن للمجلس أن يمنح الإذن بالاستئناف أمام المحكمة العليا

 

٧( .   
__________ 

            الانتـصاف       سـبل                                      البلاغـات مطـالبون باسـتنفاد               أصـحاب                                                                 فيما يتعلـق بالاتفاقيـة، تـشير قـرارات اللجنـة إلى أن                 )٥ (  
            بالفعاليـة     سم    تت ـ                                               ، والتي توفر التعويض عن الضرر الذي تم تكبـده و      ً فعلاً                                  والإدارية والاستثنائية المتاحة        ضائية   الق

 ,Marsha A. Freeman                                       في الظـروف المعينـة للقـضية، انظـر        بلاغ      ال ـ      صـاحب                                 من أجل الغرض الذي يـسعى إليـه   

Christine Chinkin and Beate Rudolf, eds..             اتفاقيـة الأمـم المتحـدة للقـضاء علـى جميـع أشـكال التمييـز ضـد                                                                      
  .   ٦٣٧    ص  ، )Oxford, Oxford University Press, 2012 (  ،           رأة، تعليق  الم

                               ، قـرار المحكمـة الأوروبيـة                                     أوغليت هانسن ضـد الـدانمرك        ،    ٠٤ /     ١١٩٦٨                                    تشير الدولة الطرف إلى الطلب رقم          )٦ (  
  .    ٢٠٠٦      يونيه  /        حزيران  ٢٦                  لحقوق الإنسان المؤرخ 

                    إذا كانت القـضية                                     ى القرارات في قضايا أخرى، أو                                                  ناف يتعلق بقضية قد يترتب عليها آثار عل        ئ              إذا كان الاست     )٧ (  
  .                          تحظى باهتمام خاص لدى الجمهور
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                                                                       لــك، تلاحـظ الدولــة الطـرف أن صــاحبة الـبلاغ تقــدمت، أصـالة عــن                    وعـلاوة علـى ذ      ١٧- ٤
ــسان في       ــة لحقــوق الإن ــها، بطلــب إلى المحكمــة الأوروبي ــة عــن ابن ــار  ١٣                                                                                   نفــسها ونياب ــايو  /        أي        م

                                        وتؤكد الدولة الطرف أن تقـديم طلـب          .   ١٢ /     ٣٠١٠٨                            وقد سجل الطلب تحت الرقم        .     ٢٠١٢
                                           إجـراءات التحقيـق الـدولي أو التـسوية                                                      إلى المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان يشكل إجراء مـن     

         وفي هــذا   .                              مــن البروتوكــول الاختيــاري ٤             مــن المــادة   )  أ (   ٢                                      الدوليــة بــالمعنى المقــصود في الفقــرة 
                                                                                                      الصدد، تشير الدولة الطرف إلى الاجتهادات الـسابقة للجنـة مناهـضة التعـذيب بـشأن القـضايا                  

        وتلاحــظ   .                     ار إجــراء دولي آخــر                           ُ                                        الــتي تكــون فيهــا المــسألة نفــسها بُحثــت أو يجــري بحثهــا في إط ــ
                                                                                                     الدولــة الطــرف كــذلك أن الفريـــق العامــل المعــني بالبلاغـــات المقدمــة بموجــب البروتوكـــول        

                       وذلك بسبب النيـة      ٩   ٢٠٠ /  ٢١                                                               الاختياري قرر في دورته العشرين، وقف النظر في البلاغ رقم           
ــها   ــتي أعــرب عن ــة لحقــوق                                    الواضــحة ال ــضيته أمــام المحكمــة الأوروبي ــبلاغ بمتابعــة ق                                                                        صــاحب ال

 (      الإنسان
 

٨( .   
                 رحيمـة كيهـان                                                                                وفي هذا الصدد، تلاحظ الدولـة الطـرف أن اللجنـة أشـارت في قـضية                     ١٨- ٤

 (         ضد تركيا 
 

                                                                                            ، إلى الاجتهادات السابقة للجنة المعنية بحقوق الإنـسان فيمـا يتعلـق بهـذه المـسألة،                  )٩
  ‘                 المـسألة نفــسها  ’        مفهـوم   ”     ، أن                       فانــالي ضـد إيطاليـا    ،  ٠   ١٩٨ /   ٠٧٥                            ولاحظـت مـن الـبلاغ رقـم     

                                                           من البروتوكول الاختياري ينبغي أن يفهم على أنه يـشمل            )  أ (   ) ٢ (   ٤                         بالمعنى المقصود في المادة     
                      خـر لديـه توكيـل                                                                                         المطالبة نفسها فيما يتعلق بالشخص نفسه، المقدمـة منـه أو مـن أي شـخص آ                

                                                  وتشير الدولة الطرف كذلك إلى أن المطالبات يجـب           .  “                                          للعمل نيابة عنه أمام هيئة دولية أخرى      
 (                                                                         أن تكون متطابقة لدرجة أنها يجب أن تشير إلى الوقائع والأحـداث نفـسها           

 

                ، كمـا يجـب أن    )١٠
 (          ً                     تتعلق أيضاً بالحقوق الجوهرية نفسها

  

١١( .   
      ٢٠١٢        مـايو    /         أيـار    ١٥                          رف أن الطلـب المـؤرخ                                                وفي ضوء ما تقدم، تلاحظ الدولـة الط ـ           ١٩- ٤

                                                                                               المقدم إلى المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان واف للغاية، ويتضمن شـكوى مـن وقـوع انتـهاك                 
  .   ١٤                                                                                      ومــواد أخــرى، بالإضــافة إلى أنــه يحــتج بــالحكم المتعلــق بــالتمييز بموجــب المــادة  ٨         للمــادة 

      ً                            ي أيــضاً أحكــام تتعلــق بمكافحــة                                                                  والأحكــام الــتي تحــتج بهــا صــاحبة الــبلاغ بموجــب الاتفاقيــة ه ــ
ــز ــسها لأن         .          التميي ــسألة نف ــضية المطروحــة هــي الم ــرى أن الق ــة الطــرف ت ــإن الدول ــالي، ف                                                                                              وبالت

                                                                                                الأشخاص أنفسهم هم مقدمو الطلب والبلاغ، والمـسألة نفـسها هـي أسـاس كلتـا الـشكويين،                  
__________ 

  ) ٨(   A/67/38 ١١                       ، المرفق السادس، الفقرة    ) د .(   
  . ٣- ٧       الفقرة    )٩ (  
  . ٣- ٦         ، الفقرة     ١٩٩٤      يوليه  /     تموز  ١٨               ، القرار المؤرخ           ضد فرنسا     وسيان         ثييري تريب  ،     ١٩٩٠ /   ٤٢١          البلاغ رقم    )١٠ (  
  . ٣- ٦         ، الفقرة     ٢٠٠٤   ل    أبري /       نيسان ١               ، القرار المؤرخ                      فيرنر بيترسن ضد ألمانيا  ،    ٠٠٢ ٢ /    ١١١٥          البلاغ رقم    )١١ (  
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         الدولــة         وتؤكــد   .                                                                            وتــستند صــاحبة الــبلاغ إلى الحقــوق الجوهريــة نفــسها في كــل مــن الــشكويين
                                 وتـشير المعلومـات المتاحـة إلى         .                                                                        الطرف أنه يمكن اعتبار أن القضية هي حاليـا قيـد نظـر المحكمـة              

   .                                        أن المحكمة لم تتخذ بعد أي قرار في هذه القضية
                                                                                               وبمــا أن المــسألة نفــسها يجــري النظــر فيهــا بالفعــل في إطــار إجــراء آخــر مــن إجــراءات      ٢٠- ٤

                     مـن خـلال الطلـب    -                             كمة الأوروبية لحقـوق الإنـسان       المح-                                    التحقيق الدولي أو التسوية الدولية    
                                                                       ، تؤكــد الدولــة الطــرف أنــه ينبغــي إعــلان عــدم مقبوليــة الــبلاغ     ٢٠١٢       مــايو  /        أيــار  ١٥        المــؤرخ 

   .                                من البروتوكول الاختياري للاتفاقية ٤         من المادة   )  أ (   ٢        ً         الحالي عملاً بالفقرة 
                                 ن عن عـدم مقبوليـة الـبلاغ                                                                 وبالإضافة إلى ذلك، تؤكد الدولة الطرف أنه ينبغي الإعلا            ٢١- ٤

                                                                  من البروتوكول الاختياري لأن مـن الواضـح أنـه لا يـستند               ٤           من المادة     )  ج (   ٢              بموجب الفقرة   
ــة     ــة كافي ــد بأدل ــه غــير مؤي ــاذا     .                 ً                                                  إلى أســاس ســليم فــضلاً عــن كون ــبلاغ لم                                    ولم تثبــت صــاحبة ال

     مــن   )  د (    ١٦     و ، ٥     ، و ) د (   ٢     ، و ١      ُ                                                 كيـف انتُهكـت حقوقهـا وحقـوق ابنـها بموجـب المـواد           أو
           ً                                                                      لم تشر مطلقاً إلى قرارات أو أفعال أو حالات إهمال معينة من جانـب سـلطات                     فهي  .         الاتفاقية

   .             ُ                                                     الدولة الطرف يُزعم أنها أدت إلى انتهاك للحقوق المنصوص عليها في الاتفاقية
ــأخر          ٢٢- ٤ ــة الطــرف يت ــة في الدول ــق ســبل الانتــصاف المحلي ــبلاغ أن تطبي ــزعم صــاحبة ال                                                                                            وت

        وعـلاوة    .                                                            داع، ومن غير المرجح أن تفضي تلك الـسبل إلى انتـصاف فعـال                          لفترات طويلة دون    
                                                                                                    علــى ذلــك، تــزعم صــاحبة الــبلاغ أن العديــد مــن النــساء الأجنبيــات تتــأثرن وأطفــالهن بــسبب  
                                                                                                  الوضع الذي لا يطاق وأن سلطات الدولة الطرف لم توفر لها حماية وسبل انتـصاف فعالـة مـن                   

                                                               أنه لا توجد حماية ولا نظام للعدالة ولا نظـام للـضمان                       ً  وتزعم أيضاً   .                        زوجها السابق الدانمركي  
   .                                                الاجتماعي للفتيات والأمهات الأجنبيات في الدولة الطرف

                                                                                           وفي هذا الصدد، تؤكد الدولة الطرف أن هذه الادعـاءات لا أسـاس لهـا مـن الـصحة،                       ٢٣- ٤
                  فعليـة وأي فعـل                                                                            لأنها غير مؤيدة بأي أدلة أو وثائق وليس هناك أي ارتباط بين وقائع القـضية ال   

                                          علـى العكـس مـن ذلـك، قـد نجحـت              .                                                            أو امتناع عن فعل من جانـب سـلطات الدولـة الطـرف            
                                                                                                 صــاحبة الــبلاغ في دعواهــا المتعلقــة بحقــوق الحــضانة، بعــد أن صــدر في الفتــرة الأخــيرة حكــم    

   .    ٢٠١٣      يناير  /             كانون الثاني  ١٤              لصالحها بتاريخ 
ــه يجــب الإعــلان         ٢٤- ٤ ــة الطــرف أن ــول بموجــب        ً                                                   وأخــيراً، تؤكــد الدول ــبلاغ غــير مقب                                  أن ال

                                                                            من البروتوكـول الاختيـاري لأنـه يـشكل إسـاءة لاسـتعمال الحـق في                  ٤           من المادة     )  د (   ٢       الفقرة
                                                                                                       تقـــديم بـــلاغ؛ ولأنـــه مـــن الواضـــح أن صـــاحبة الـــبلاغ لم تـــستنفد ســـبل الانتـــصاف المحليـــة؛   

ــاثلاً إلى المحكمــة الأ        ولا ــاً مم ــدمت طلب ــا ق ــا ضــحية؛ ولأنه ــاء بأنه ــها الادع ــة لحقــوق                                        ً     ً                                   يمكن                  وروبي
                  مـن النظـام       ٥٨                                         ويجوز للأمـين العـام، بموجـب المـادة            .                                      الإنسان؛ ولأن بلاغها غير مدعم بالأدلة     
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                                                                                                  الــداخلي للجنــة، أن يطلــب مــن صــاحبة الــبلاغ توضــيح المــسائل أو تقــديم معلومــات إضــافية،  
                                                                                          في ذلك بيان الغرض من البلاغ؛ ووقائع الدعوى؛ والخطـوات الـتي اتخـذها صـاحب الـبلاغ                بما
                                                                                              أو الــضحية لاســتنفاد ســبل الانتــصاف المحليــة؛ وأحكــام الاتفاقيــة المزعــوم انتــهاكها وإلى أي  / و

                                                                                                         مدى جرى بحـث المـسألة نفـسها أو يجـري بحثهـا بموجـب إجـراء آخـر مـن إجـراءات التحقيـق                         
  .                                                                           ولا تعلم الدولة الطرف مـا إذا كـان قـد تم طلـب هـذه المعلومـات                 .                            الدولي أو التسوية الدولية   

                                                                                           ولــة الطــرف مــن حيــث المبــدأ، أنــه ينبغــي لــصاحبة الــبلاغ أن توضــح مثــل هــذه                وتلاحــظ الد
   .                                                                            القضايا قبل أن تقوم اللجنة بإحالة بلاغ معين إلى الدولة الطرف لإبداء ملاحظاتها عليه

  
                                             تعليقات صاحبة البلاغ على ملاحظات الدولة الطرف    

                        قاتهـا علـى ملاحظـات             ، تعلي     ٢٠١٣         ينـاير    /                 كانون الثـاني     ٢٦                        قدمت صاحبة البلاغ، في        ١- ٥
                                                                                          وفيما يتعلـق بمـا أكدتـه الدولـة الطـرف مـن أن ابنـها لا يمكـن اعتبـاره ضـحية،                 .              الدولة الطرف 

                                                     مـن الاتفاقيـة تنطبـق عليـه، علـى غـرار              ٥                                                     أشارت إلى أن ابنها هو طفل صغير، وبموجب المـادة           
ــة                 الدولــة          ً                    وتــشير أيــضاً إلى أن ســلطات    .                                                            والدتــه، صــفة الــضحية بــالمعنى المقــصود في الاتفاقي

                                                                                     لم تــضع المــصالح الفــضلى للطفـل في اعتبارهــا كمــا هــو مطلـوب بموجــب هــذا الحكــم           الطـرف 
   .        الاتفاقية   من
                                                                                              أمـا فيمـا يتعلـق بتأكيــد الدولـة الطـرف أنهـا لا تــستوفي صـفة الـضحية، تكـرر صــاحبة             ٢- ٥

      يمنـع                                                                                   البلاغ تأكيد مختلف وقائع القضية المذكورة في رسالتها الأولى، وتؤكد أنه ليس هنـاك مـا    
                                                                                                     الدولة الطرف من السماح لزوجها السابق بمواصلة القيام بذلك مرة أخـرى بـدعم مـن الدولـة                  

   .                                       الطرف حين تذهب إلى الدانمرك في المرة القادمة
                                                                                           وفيما يتعلق بشرط استنفاد سبل الانتصاف المحلية المتاحة، تلاحـظ صـاحبة الـبلاغ أنـه                   ٣- ٥

 (    ً                           وفقاً للاجتهادات السابقة للجنة   
  

                                                       فيـف شـروط اسـتنفاد سـبل الانتـصاف المحليـة في                      ، يجوز تخ   )١٢
                  وتؤكـد في هـذا       .                                                                                    الظروف التي تتقاعس السلطات فيهـا عـن التـصرف بمقتـضى العنايـة الواجبـة               

                                                   ، تحـاول دون جـدوى حـل المـشكلة أمـام الـسلطات           ٢٠١١                                       الـصدد، أنهـا مـا برحـت منـذ عـام       
                        أنهــا وابنــها تعرضــا                 وتــزعم كــذلك   .                                                                الوطنيــة الــتي ادعــت بأنهــا غــير مختــصة بــالنظر في قــضيتها  

                                                                                                    للترهيب والتهديد والمضايقة والخطف والاحتجاز غـير القـانوني وإسـاءة المعاملـة والعنـف علـى                 
             ً                  وهـي تؤكـد أيـضاً أن لـديها       .                                                           يد سلطات الدولة الطرف التي لا تتصرف علـى النحـو الواجـب     

__________ 
                   ، القــرار المــؤرخ                      غــوكجي ضــد النمــسا  ،     ٢٠٠٥ / ٥                                                           تــشـير صــاحبة الــبلاغ، في جملــة أمــور، إلى الــبلاغ رقــم      )١٢ (  

                    ، القــرار المــؤرخ                         يلــدريم ضــد النمــسا    ،     ٢٠٠٥ / ٦                  ، والــبلاغ رقــم   ٣- ٧           ، الفقــرة     ٢٠٠٧        أغــسطس  /  آب  ٦
  . ٤- ٧    و ٣- ٧           ، الفقرتان     ٢٠٠٧     غسطس  أ /  آب  ٦
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     نـه       ً                                                                                            شكوكاً بشأن ما إذا كانت المحكمـة العليـا في الـدانمرك سـتدرس قـضيتها بـشكل صـحيح لأ                    
   .                                         يتم إدماج الاتفاقية في تشريعات الدولة الطرف  لم
ــة الطــرف بــأن المــسألة ذاتهــا يجــري بحثهــا مــن قبــل المحكمــة         ٤- ٥                                                                                                    وفيمــا يتعلــق بــدفع الدول

  )           ُ ِّ                     تـدعي أنـه قُـدِّم كطلـب جمـاعي      (                                                                الأوروبية لحقوق الإنسان، تؤكـد صـاحبة الـبلاغ أن طلبـها             
   .            بسحب طلبها                   ً وتؤكد أنها قامت أيضاً  .    َّ              يسجَّل من قبل المحكمة  لم
                                                                                                 أما فيما يتعلق بعدم إثبات ادعاءاتها بما فيه الكفاية، تؤكد صـاحبة الـبلاغ أن شـكواها                    ٥- ٥

                                                                                                           بحكم طبيعتها تستند إلى تعرضـها لاعتـداء ثابـت بـشكل قـاطع قـائم علـى نـوع الجـنس، الأمـر                        
            ها العامـة      ّ                                   وتـذكّر بـأن اللجنـة تعتـبر في توصـيت       .                         ً                         الذي يعتبر في حد ذاته خرقـاً لأحكـام الاتفاقيـة       

                          ً                                                                   بشأن العنف ضد المرأة صراحةً أن الاعتداء القائم على نـوع الجـنس وانتـهاك حقـوق                    ١٩     رقم  
                                                     وتؤكد كـذلك أن زوجهـا الـسابق كـان يعتـدي              .                                           الأطفال شكل من أشكال التمييز ضد المرأة      

                                                                              وأكـدت أنهـا فقـدت عملـها بـسبب سـلوكه والإجـراءات الـتي اتخـذتها                    .            ً       ً       عليها لفظيـاً وجـسدياً    
                           وعنـدما طلبـت الحمايـة        .                                                               ولة الطرف بعد أن قام بخطـف طفلـها في الدولـة الطـرف                       سلطات الد 

                                    وأنكـرت الـسلطات حقوقهـا كـأم في       .                                                     من السلطات، تم تجاهلها لأن زوجها الـسابق دانمركـي       
                                                                                                     الحــصول علــى معلومــات عــن ابنــها، وفي أن تلتقــي معــه بعــد مــا اختطفــه زوجهــا الــسابق في     

ــدانمرك ــه     .          ال ــادرة علــى رؤيت ــستمرة والــسلوك                                      ولم تكــن ق ــدات الم ــدانمرك بــسبب التهدي                                                          في ال
                                                                           وبالتــــالي، فقــــد كــــان هنــــاك حــــسب ادعائهــــا انتــــهاك         .                         العــــدواني للــــسلطات  /         الــــسلبي
   .           من الاتفاقية  )  د (  ) ١ (   ١٦       للمادة

                                                                       ، ذكرت صـاحبة الـبلاغ أنهـا غـادرت الـدانمرك مـع ابنـها في                     ٢٠١٣       يوليه   /      تموز  ٩    وفي     ٦- ٥
  ً                                                            اةً سـعيدة في الفلـبين وابنـها علـى الاتـصال بوالـده                               ويعيش كلاهما حي ـ    .     ٢٠١٣       فبراير   /    شباط  ٦

                                                                    وأضافت أنها تنوي مواصلة الـشكوى الـتي رفعتـها إلى اللجنـة ضـد            .                       من خلال شبكة الإنترنت   
                                                                                                         الدولـــة الطـــرف رغـــم وجودهـــا في الفلـــبين رفقـــة ابنـــها، لأنهـــا لا تمـــارس الحـــضانة بمفردهـــا   

                                وهــي تعتــبر أن مــا حــصل لهــا   .    نمرك                                                        تــستبعد مواجهــة نفــس المحنــة في حــال عودتهــا إلى الــدا   ولا
   .                                                  ينبغي ألا يحصل لغيرها من الأجنبيات المتزوجات من دانمركيين

  
                  النظر في المقبولية  :                                    المسائل والإجراءات المعروضة على اللجنة    

                                                                    مـن نظامهـا الـداخلي أن تقـرر مـا إذا كـان الـبلاغ                   ٦٤                    ً             يتعين على اللجنة وفقاً للمادة         ١- ٦
                                            ، يجـوز للجنـة أن تنظـر في مقبوليـة             ٦٦    ً              وعمـلاً بالمـادة       .              الاختيـاري       ً                 مقبولاً بموجب البروتوكول  

   .                           البلاغ بمعزل عن الأسس الموضوعية
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                                                                                       وتلاحـظ اللجنــة أن الدولــة الطــرف تطعــن في مقبوليــة هــذا الــبلاغ، لا ســيما بموجــب     ٢- ٦
                                           مـــن البروتوكـــول الاختيـــاري، وتقـــدم  ٤               مـــن المـــادة   )  ج (   و  )  أ (   ٢     و ١              ؛ والفقـــرتين  ٢         المـــادة 
   .         ً        عدة دعماً لطعنها      ً أسباباً

                                                                                                وتحيط اللجنة علما بالدفوع المقدمة من الدولـة الطـرف ومفادهـا أن الـبلاغ ينبغـي أن                     ٣- ٦
                                                           مــن البروتوكــول الاختيــاري إذ لا يمكــن لــصاحبة الــبلاغ   ٢                                    يعتــبر غــير مقبــول بموجــب المــادة  

              ة الـشرقية في                                                                                      وابنها أن يدعيا أنهما ضحيتان في ضوء الحكم الصادر عن المحكمة العليا في المنطق ـ             
                                                                           الـذي أيـدت فيـه المحكمـة قـرار المحكمـة الابتدائيـة وقـضت بـأن                   ٢٠١٣       يناير   /            كانون الثاني    ١٤

                                     مـن البروتوكـول الاختيـاري يجـوز       ٢                  وبموجـب المـادة       .                                        الطفل يجب أن يقيم مع صاحبة الـبلاغ       
      ولـة                   ِ                                                                                   تقديم البلاغات من قِبل أو باسم أفراد أو مجموعات أفـراد يـدعون أنهـم ضـحايا انتـهاك الد                   

                                                          وتلاحظ اللجنـة أيـضا إفـادة صـاحبة الـبلاغ الـتي               .                                         الطرف لأي من الحقوق المحددة في الاتفاقية      
ــشرقية، غــادرت        ــا في المنطقــة ال                                                                                                       تؤكــد أنهــا عقــب الحكــم المــذكور الــصادر عــن المحكمــة العلي

                                                        ، وأنهمـا يعيـشان حيـاة سـعيدة في الفلـبين وأن                 ٢٠١٣         فبرايـر    /         شـباط   ٦                            الدانمرك هـي وابنـها في       
                                            وتحـيط اللجنـة علمـا بأنـه علـى الـرغم         .                                               على اتصال مع والده من خـلال شـبكة الإنترنـت            ابنها  

                                                                                                         مـــن أن صـــاحبة الـــبلاغ اســـتقرت في الفلـــبين مـــع ابنـــها، فإنهـــا أعربـــت، في رســـالة مؤرخـــة   
                             رف لـسببين همـا أنهـا ليـست                                                 عن رغبتها في متابعة البلاغ ضد الدولة الط     ،    ٢٠١٣       يوليه   /   تموز  ٩

ــة ح ــ ــدانمرك،                     انة الطفــل بمفرد ض           مخول ــصعوبات إن هــي عــادت إلى ال                                                                       هــا، وقــد تواجــه نفــس ال
                                                                 ما حدث لها لا يحدث لسائر النساء الأجنبيـات المتزوجـات مـن              ”                       تحدوها الرغبة في جعل          وأنها

   . “              مواطنين دانمركيين
ــبلاغ          ٤- ٦ ــا كــل مــن صــاحبة ال ــتي تقــدم له ــة ال ــة الإقليمي ــة أن إدارة الولاي                                                                                                 وتلاحــظ اللجن

ــسيد  ـــ  .  أ  .  م           والــ ــب الانفـ ــضت في                    بطلــ ــل قــ ــضانة الطفــ ــران  ٣٠                                   راد بحــ ــه  /            حزيــ       ٢٠١١          يونيــ
      مــن    )  و   (   ٤٤٨                           بأنــه، عمــلا بالمــادة       ٢٠١١        أغــسطس  /    آب  ١٥    و     ٢٠١١        يوليــه  /     تمــوز   ٢١  و

ــانون إقامــة العــدل                                                                             لــيس لهــا اختــصاص البــت في طلــب الحــضانة لأن الطفــل غــير مقــيم في      ،                        ق
         أكتـوبر   /                تـشرين الأول     ١٠                                                       وأيدت المحكمة المحلية في نيستفيد طلب صاحبة البلاغ في            .        الدانمرك
                                                    وأخــذت المحكمــة في الاعتبــار أن صــاحبة الــبلاغ هــي   .                                      أن يقــيم ابنــها معهــا في الفلــبين    ٢٠١٢

  في   .  أ  .                                                                                            المسؤولة الأولى عن رعاية الطفل، الذي ولد ونشأ في الفلبين إلى أن احتفظ به الـسيد م                
         المــذكور                                    وتلاحــظ اللجنــة كــذلك أن الحكــم    .                              عقــب وصــوله إلى الــدانمرك     ٢٠١١       مــايو  /      أيــار

                                  المحكمـة العليـا في المنطقـة            ٢٠١٣         ينـاير    /                   كـانون الثـاني      ١٤                                          الصادر عن المحكمـة المحليـة أيدتـه في          
                                                                                                    الشرقية التي خلصت أيضا إلى أن المصلحة العليا لابن صاحبة البلاغ تقتـضي أن يقـيم معهـا في                   

   .      الفلبين
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                جـوهري لأنهـا                                                                    وترى اللجنة أن ممارسة صاحبة البلاغ لحضانة الطفل بمفردها أمـر غـير        ٥- ٦
                                                                                                              يمكن أن تقـدم طلبـا للحـصول علـى هـذه الحـضانة إلى المحـاكم الوطنيـة في الفلـبين حيـث يقـيم                          

                                                                                                وتشير اللجنة إلى أنه بعد رفض المحكمة العليا في المنطقة الشرقية الطعن الـذي تقـدم بـه                    .      الطفل
                  صـاحبة الـبلاغ                                                                               ، وتأييدها الحكـم الـصادر عـن المحكمـة المحليـة في نيـستفيد، لم تعـد                . أ  .         السيد م 

                         هـذا إذا كانـا في       -                                  مـن البروتوكـول الاختيـاري         ٢                                              وطفلها ضحيتين بـالمعنى المقـصود في المـادة          
                                                                وتقـر اللجنـة بالمعانـاة الـتي عاشـتها صـاحبة الـبلاغ                .                                                 الواقع ضـحيتين للتمييـز قبـل ذلـك الحكـم          

                   مـن العـودة إلى                                                                                          وابنها خلال الفترة التي كانت إمكانية اتصالها به محدودة جدا، قبل أن يتمكنـا               
        ينـاير   /                   كـانون الثـاني      ١٤                                                                             الفلبين عقب الحكم الصادر عن المحكمـة العليـا في المنطقـة الـشرقية في                

         أكتـوبر   /              تـشرين الأول   ١٠        ُ                                                             ، الذي أُقر فيه حكم المحكمـة المحليـة في نيـستفيد الـصادر في                    ٢٠١٣
ــة ال ــ         .    ٢٠١٢ ــى إقام ــنص عل ــاري لا ي ــأن البروتوكــول الاختي ــذكِّر ب ــة تُ ــد أن اللجن       دعاوى               ُ   ِّ                                                                      بي
                 سـائر النـساء     ”                                                                         وبناء على ذلك، فإنه لا يمكن مواصلة النظر في هذا البلاغ من أجـل                 .         العمومية

ــة كــذلك أن المــادة    .  “                                               الأجنبيــات المتزوجــات مــن مــواطنين دانمــركيين          مــن  ٢                                    وتلاحــظ اللجن
ــراد دون         ــن الأف ــة عــن مجموعــات م ــديم البلاغــات نياب ــضمن تق ــاري لا تت                                                                                                  البروتوكــول الاختي

                              ولم تتطـرق صـاحبة الـبلاغ         .                                                       سبقة، إلا إذا كان بالإمكان تبرير عدم وجود الموافقة                    موافقتهم الم 
   . “                                               سائر النساء الأجنبيات المتزوجات من مواطنين دانمركيين ”                إلى مسألة موافقة 

                                                                                              وفي ظل هذه الظروف، تخلـص اللجنـة إلى أن صـاحبة الـبلاغ لـيس لهـا حـق التقاضـي                           ٦- ٦
                                                             صــدرت المحكمــة العليــا في المنطقــة الــشرقية حكمهــا يــوم                                            بحيــث تتــابع هــذا الــبلاغ، فبعــد أن أ 

       مـن   ٢                                                                   ، لم تعـد هـي وابنـها ضـحيتين بـالمعنى المقـصود في المـادة                    ٢٠١٣         ينـاير    /            كانون الثاني    ١٤
   .                                                  هذا إذا كانا في الواقع ضحيتين للتمييز قبل ذلك الحكم-                   البروتوكول الاختياري 

                                        جنـــة أنـــه مـــن الـــضروري دراســـة                                                      وفي ضـــوء الاســـتنتاج المـــذكور أعـــلاه، لا تـــرى الل     ٧- ٦
   .                                                    أساس آخر من أسس عدم المقبولية التي أوردتها الدولة الطرف   أي
   :    ً       ُ           وبناءً عليه تُقرر اللجنة  -   ٧

                                                     أن البلاغ غير مقبول بموجب البروتوكول الاختياري للاتفاقية؛   ) أ (  
   .                                                    أنه يجب إطلاع الدولة الطرف وصاحبة البلاغ على هذا القرار   ) ب (  

  
                                                         ً                                 نية والإنكليزيــة والروســية والــصينية والعربيــة والفرنــسية، علمــاً بــأن الــنص          ُ               اعتُمــد بالإســبا  [

   . ]                      الإنكليزي هو النص الأصلي
  


